Slovak (slovencina)
Uvodné obrady

Znak kriza

V mene Otca, Syna a Ducha
Svatého.

Amen

Pozdrav

Milost ndsho Pdna Jezisa Krista,
a laska k Bohu, a spolocenstvo
Ducha Svatého Budte s vami
vSetkymi.

A so svojim duchom.

Pokanie

Bratia (bratia a sestry), uzname
nase hriechy, A tak sa pripravte
na oslavu posvatnych
tajomstiev.

Priznavam Vsemohuceho Boha A
pre teba, moji bratia a sestry, ze
som vel'mi zhresil, V mojich
myslienkach a podl'a mojich
slov, v tom, ¢o som urobil, av
tom, ¢o som neurobil, Cez moju
chybu, Cez moju chybu,
Prostrednictvom mojej najtazse;j
chyby; Preto sa pytam
pozehnanej Mary, ktorda je vzdy
VsSetci anjeli a svati, A ty, moji
bratia a sestry, modlit sa za mna
k Panovi, nasmu Bohu.

Nech je VSemohuci Boh, zmiluj
sa nad nami, Odpust ndm nase
hriechy, A privedte nas do
vecného zivota.

Amen

English (English)
Introductory Rites
Sign of the Cross

In the name of the Father, and of the
Son, and of the Holy Spirit.

Amen
Greeting

The grace of our Lord Jesus Christ,
and the love of God, and the
communion of the Holy Spirit be
with you all.

And with your spirit.

Penitential Act

Brethren (brothers and sisters), let
us acknowledge our sins, and so
prepare ourselves to celebrate the
sacred mysteries.

| confess to almighty God and to
you, my brothers and sisters, that |
have greatly sinned, in my thoughts
and in my words, in what | have
done and in what | have failed to do,
through my fault, through my fault,
through my most grievous fault;
therefore | ask blessed Mary ever-
Virgin, all the Angels and Saints, and
you, my brothers and sisters, to pray
for me to the Lord our God.

May almighty God have mercy on
us, forgive us our sins, and bring us
to everlasting life.

Amen



Slovak (slovencina)
Kyri

Pane zlutuj sa.
Pane zl'utuj sa.
Kriste, zmiluj sa.
Kriste, zmiluj sa.
Pane zlutuj sa.
Pane zl'utuj sa.
Gloria

Slava Bohu na vysostiach, a na
zemi pokoj l'udom dobrej vole.
Chvalime ta, zehndme ti,
zboznfiujeme ta, oslavujeme ta,
dakujeme ti za tvoju velku
slavu, Pane Boze, nebesky Kral,
O Boze, véemohdci Otée. Pane
Jezisu Kriste, Jednorodeny Syn,
Pane Boze, Baranok Bozi, Syn
Otca, snimas hriechy sveta,
zmiluj sa nad nami; snimas
hriechy sveta, prijmi nasu
modlitbu; sedis po pravici Otca,
zmiluj sa nad nami. Lebo ty
jediny si Svaty, ty jediny si Pan,
ty jediny si Najvyssi, Jezis
Kristus, s Duchom Svatym, v
slave Boha Otca. Amen.

Zberat

Modlime sa.
Amen.

Liturgia slova
Prvé Citanie

Slovo Pdnovo.
Bohu vdaka.
Zodpovedny zalm

English (English)
Kyrie

Lord, have mercy.
Lord, have mercy.
Christ, have mercy.
Christ, have mercy.
Lord, have mercy.
Lord, have mercy.
Gloria

Glory to God in the highest, and on
earth peace to people of good will.
We praise you, we bless you, we
adore you, we glorify you, we give
you thanks for your great glory, Lord
God, heavenly King, O God, almighty
Father. Lord Jesus Christ, Only
Begotten Son, Lord God, Lamb of
God, Son of the Father, you take
away the sins of the world, have
mercy on us; you take away the sins
of the world, receive our prayer; you
are seated at the right hand of the
Father, have mercy on us. For you
alone are the Holy One, you alone
are the Lord, you alone are the Most
High, Jesus Christ, with the Holy
Spirit, in the glory of God the Father.
Amen.

Collect

Let us pray.
Amen.

Liturgy of the Word

First Reading

The word of the Lord.
Thanks be to God.
Responsorial Psalm



Slovak (slovenéina)
Druhé c¢itanie

Slovo Panovo.
Bohu vdaka.
Evanjelium

Pan nech je s vami.

A so svojim duchom.
Citanie zo svatého evanjelia
podla N.

Slava tebe, Pane
Evanjelium Pana.

Chvéla ti, Pane Jezisu Kriste.
Profesia viery

Verim v jedného Boha, Otce
vSemohuci, tvorca neba a zeme,
vSetkych veci viditelnych a
neviditel'nych. Verim v jedného
Pana Jezisa Krista, jednorodeny
Syn Bozi, zrodeny z Otca pred
vSetkymi vekmi. Boh od Boha,
Svetlo zo Svetla, pravy Boh od
pravého Boha, splodeny, nie
stvoreny, jednopodstatny s
Otcom; skrze neho vSetko
vzniklo. Pre nas l'udi a pre nasu
spasu zostupil z neba, a Duchom
Svatym bola vtelend Panna
Maria, a stal sa ¢lovekom. Pre
nas bol ukrizovany za vlady
Pontského Pilata, zomrel a bol
pochovany, a vstal na treti den v
sulade s Pismom. Vystupil do
neba a sedi po pravici Otca.
Znova pride v slave sudit zivych
i mrtvych a jeho kralovstvu
nebude konca. Verim v Ducha
Svatého, Pana, darcu zivota,
ktory vychadza z Otca a Syna,

English (English)
Second Reading

The word of the Lord.
Thanks be to God.
Gospel

The Lord be with you.

And with your spirit.

A reading from the holy Gospel
according to N.

Glory to you, O Lord

The Gospel of the Lord.

Praise to you, Lord Jesus Christ.
Profession of Faith

| believe in one God, the Father
almighty, maker of heaven and
earth, of all things visible and
invisible. | believe in one Lord Jesus
Christ, the Only Begotten Son of
God, born of the Father before all
ages. God from God, Light from
Light, true God from true God,
begotten, not made, consubstantial
with the Father; through him all
things were made. For us men and
for our salvation he came down from
heaven, and by the Holy Spirit was
incarnate of the Virgin Mary, and
became man. For our sake he was
crucified under Pontius Pilate, he
suffered death and was buried, and
rose again on the third day in
accordance with the Scriptures. He
ascended into heaven and is seated
at the right hand of the Father. He
will come again in glory to judge the
living and the dead and his kingdom
will have no end. | believe in the
Holy Spirit, the Lord, the giver of life,



Slovak (slovencina)

ktory s Otcom a Synom je
uctievany a oslavovany, ktory
hovoril skrze prorokov. Verim v
jednu, svatu, katolicku a
apostolsku Cirkev. Vyznavam
jeden krst na odpustenie
hriechov a teSim sa na
vzkriesenie mrtvych a zivot
bududceho sveta. Amen.

Homiliu
Univerzalna modlitba

Modlime sa k Panovi.
Pane, vypocuj nasu modlitbu.

Liturgia Eucharistie
Ofertorium

Nech je zvelebeny Boh na veky.
Modlite sa, bratia (bratia a
sestry), ze moja a tvoja obet
moze byt Bohu prijatelny,
vSemohuceho Otca.

Nech Pan prijme obet z tvojich
rak na chvalu a slavu jeho
mena, pre nase dobro a dobro
celej jeho svatej Cirkuvi.

Amen.

Eucharisticka modlitba

Pan nech je s vami.

A so svojim duchom.

Pozdvihnite svoje srdcia.
Zdvihame ich k Panovi.
Vzdavajme vdaky Panovi, nasmu
Bohu.

Je to spravne a spravodlivé.
Svaty, svaty, svaty Pan Boh
zastupov. Nebo a zem su plné

English (English)

who proceeds from the Father and
the Son, who with the Father and the
Son is adored and glorified, who has
spoken through the prophets. |
believe in one, holy, catholic and
apostolic Church. | confess one
Baptism for the forgiveness of sins
and | look forward to the
resurrection of the dead and the life
of the world to come. Amen.

Homily
Prayer of the Faithful

We pray to the Lord.
Lord, hear our prayer.

Liturgy of the Eucharist
Offertory

Blessed be God for ever.

Pray, brethren (brothers and sisters),
that my sacrifice and yours may be
acceptable to God, the almighty
Father.

May the Lord accept the sacrifice at
your hands for the praise and glory
of his name, for our good and the
good of all his holy Church.

Amen.
Eucharistic Prayer

The Lord be with you.

And with your spirit.

Lift up your hearts.

We lift them up to the Lord.

Let us give thanks to the Lord our
God.

It is right and just.

Holy, Holy, Holy Lord God of hosts.
Heaven and earth are full of your
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tvojej slavy. Hosanna na
vysostiach. Pozehnany, ktory
prichddza v mene Panovom.
Hosanna na vysostiach.
Tajomstvo viery.

Ohlasujeme tvoju smrt, Pane, a
vyznavaj svoje vzkriesenie kym
znova neprides. alebo: Ked jeme
tento chlieb a pijeme tento
pohar, zvestujeme tvoju smrt,
Pane, kym znova neprides.
alebo: Zachran nas, Spasitel
sveta, lebo tvojim krizom a
zmrtvychvstanim oslobodili ste
nas.

Amen.

obrad prijimania

Na prikaz Spasitela a tvoreny
bozskym ucenim, dovolujeme si
povedat:

Otce nas, ktory si na nebesiach,
posvat sa meno tvoje; prid
kralovstvo tvoje, nech sa stane
tvoja vola na zemi ako v nebi.
Chlieb nas kazdodenny daj nam
dnes, a odpust nam nase viny,
ako aj my odpustame svojim
vinnikom; a neuved nas do
pokuSenia, ale zbav nas zlého.
Oslobod' nas, Pane, od kazdého
zla, daruj pokoj v nasich dnoch,
Ze s pomocou tvojho
milosrdenstva mo6zeme byt vzdy
oslobodeni od hriechu a v
bezpedi pred kazdou Uzkostou,
ked oCakavame pozehnanu
nadej a prichod ndsho Spasitela,
Jezisa Krista.

English (English)

glory. Hosanna in the highest.
Blessed is he who comes in the
name of the Lord. Hosanna in the
highest.

The mystery of faith.

We proclaim your Death, O Lord, and
profess your Resurrection until you
come again. Or: When we eat this
Bread and drink this Cup, we
proclaim your Death, O Lord, until
you come again. Or: Save us,
Saviour of the world, for by your
Cross and Resurrection you have set
us free.

Amen.
Communion Rite

At the Saviour’'s command and
formed by divine teaching, we dare
to say:

Our Father, who art in heaven,
hallowed be thy name; thy kingdom
come, thy will be done on earth as it
is in heaven. Give us this day our
daily bread, and forgive us our
trespasses, as we forgive those who
trespass against us; and lead us not
into temptation, but deliver us from
evil.

Deliver us, Lord, we pray, from
every evil, graciously grant peace in
our days, that, by the help of your
mercy, we may be always free from
sin and safe from all distress, as we
await the blessed hope and the
coming of our Saviour, Jesus Christ.



Slovak (sl ina)
Pre kralovstvo, sila a slava su
tvoje teraz a navzdy.

Pane Jezisu Kriste, ktory povedal
vasim apostolom: Pokoj ti
zanechavam, svoj pokoj ti
davam, nehlad na nase hriechy,
ale na viere vasej Cirkvi, a daruj
jej pokoj a jednotu v sulade s
vasou volou. Ktori ziju a kraluju
na veky vekov.

Amen.

Pokoj Panov nech je vzdy s vami.

A so svojim duchom.

Darujme si navzajom znamenie
pokoja.

Baranok Bozi, ty snimas hriechy
sveta, zmiluj sa nad nami.
Baranok Bozi, ty snimas hriechy
sveta, zmiluj sa nad nami.
Baranok Bozi, ty snimas hriechy
sveta, daruj nam pokoj.

Hl'a, Baranok Bozi, hla, kto
snima hriechy sveta.
Blahoslaveni, ktori su povolani
na Barankovu veceru.

Pane, nie som hoden ze by si
mal vstupit pod moju strechu,
ale povedz len slovo a moja
dusa bude uzdravena.

Telo (Krv) Krista.

Amen.

Modlime sa.

Amen.

Zaverecné obrady
Pozehnanie

Pan nech je s vami.

English (English)

For the kingdom, the power and the
glory are yours now and for ever.
Lord Jesus Christ, who said to your
Apostles: Peace | leave you, my
peace | give you, look not on our
sins, but on the faith of your Church,
and graciously grant her peace and
unity in accordance with your will.
Who live and reign for ever and
ever.

Amen.

The peace of the Lord be with you
always.

And with your spirit.

Let us offer each other the sign of
peace.

Lamb of God, you take away the sins
of the world, have mercy on us.
Lamb of God, you take away the sins
of the world, have mercy on us.
Lamb of God, you take away the sins
of the world, grant us peace.

Behold the Lamb of God, behold him
who takes away the sins of the
world. Blessed are those called to
the supper of the Lamb.

Lord, | am not worthy that you
should enter under my roof, but only
say the word and my soul shall be
healed.

The Body (Blood) of Christ.

Amen.

Let us pray.

Amen.

Concluding Rites
Blessing
The Lord be with you.



Slovak (sl ina)
A so svojim duchom.

Nech ta zehna vsemohdci Boh,
Otca i Syna i Ducha Svatého.

Amen.
Prepustenie

Chodte dalej, omSa sa konci.
Alebo: Chodte a ohlasujte
evanjelium Panovo. Alebo:
Chodte v pokoji a oslavujte Pana
svojim zivotom. Alebo: Chod'v
pokaoji.

Bohu vdaka.

English. (English,
And with your spirit.

May almighty God bless you, the
Father, and the Son, and the Holy
Spirit.

Amen.

Dismissal

Go forth, the Mass is ended. Or: Go
and announce the Gospel of the
Lord. Or: Go in peace, glorifying the
Lord by your life. Or: Go in peace.

Thanks be to God.
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